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1. WSTĘP 

 
1.1 Drogi kliencie, 
Dziękujemy wybranie tego produktu. 
Należy uważnie przeczytać niniejsze instrukcje i zachować je na przyszłość. 
Niniejsza instrukcja obsługi stanowi integralną część urządzenia! W przypadku sprzedaży lub przekazania urządzenia należy 

również przekazać niniejszą instrukcję obsługi. 

 
1.2 Przeznaczenie  
Ten produkt to urządzenie elektroniki użytkowej. Urządzenie służy jako odbiornik DAB+ FM - oraz do odtwarzania plików audio z urządzenia 

Bluetooth® . Jakiekolwiek inne działanie lub użycie urządzenia jest uważane za niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub 

uszkodzenie mienia. 
Nie używaj urządzenia do innych celów. Urządzenie może być używane wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych. Urządzenie 

jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie komercyjnego. 
Zakładamy, że użytkownik urządzenia  ogólną wiedzę na temat obsługi urządzeń elektronicznych. Odpowiedzialność wygasa w przypadku 

niewłaściwego użytkowania. 
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Symbol Znaczenie 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 

To słowo sygnalizuje zagrożenie o wysokim stopniu ryzyka, może spowodować śmierć lub poważne 

obrażenia. 

To słowo sygnałowe oznacza zagrożenie o średnim poziomie ryzyka, 
OSTRZEŻENIE! których zignorowanie może spowodować śmierć lub poważne obrażenia. 

 
2.1 Objaśnienie symboli 

 

 
To słowo sygnalizuje zagrożenie o niskim poziomie ryzyka, które, jeśli się go  uniknie, może 

spowodować niewielkie lub umiarkowane obrażenia. 

 

UWAGA! 
To słowo sygnałowe ostrzega przed możliwym uszkodzeniem mienia i odnosi się do opisów 

Instrukcje dotyczące obsługi urządzenia. 

UWAGA! 
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Symbol Znaczenie 

Ten symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem. 

 
Urządzenia elektryczne o klasie ochrony II mają wzmocnioną lub podwójną izolację w wysokości 

znamionowego napięcia izolacji między częściami aktywnymi i dotykowymi (VDE 0100 część 410, 412.1). 

Zazwyczaj nie mają one połączenia z przewodem ochronnym. Nawet jeśli mają powierzchnie 

przewodzące prąd, są one chronione przed kontaktem z innymi częściami pod napięciem przez 

wzmocnioną lub podwójną izolację 

Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymagania dyrektyw Wspólnoty Europejskiej. 

 
Urządzenia oznaczone tym symbolem mogą być używane wyłącznie w pomieszczeniach 

zamkniętych i suchych. 

 
2.1 Wyjaśnienie symboli 
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OSTRZEŻENIE! 

 
2.2 Uwaga dotycząca bezpieczeństwa 

 

Sprawdź urządzenie przed użyciem. 
W przypadku uszkodzenia lub usterki urządzenia nie wolno uruchamiać. 
Ryzyko obrażeń! 
Ryzyko obrażeń u dzieci i osób o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych (np. osoby częściowo 

niepełnosprawne, osoby starsze o ograniczonych zdolnościach fizycznych i umysłowych) lub brak doświadczenia i wiedzy. 

> Urządzenie należy przechowywać wyłącznie w miejscach niedostępnych dla dzieci. 

> To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 

sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub zostały 

poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. 

> Nigdy nie zezwalaj dzieciom na korzystanie z urządzenia bez nadzoru. 
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NIEBEZPIECZEŃSTWO! 

2.2 Instrukcje bezpieczeństwa Ryzyko zadławienia! 

> Materiał opakowaniowy nie jest zabawką! 

> Nie należy przechowywać użytych materiałów opakowaniowych (worków, kawałków styropianu itp.) w zasięgu dzieci. Dzieci nie 

mogą bawić się opakowaniem. W szczególności 

Folie opakowaniowe Zagrożenie udławieniem. 

 
2.3 Bezpieczeństwo operacyjne 

 

Ryzyko obrażeń! 
Ryzyko obrażeń spowodowanych porażeniem prądem przez części znajdujące się pod napięciem. 
Istnieje ryzyko porażenia prądem lub pożaru w wyniku niezamierzonego zwarcia. 

> Przed każdym użyciem należy sprawdzić urządzenie pod kątem uszkodzeń. 
W przypadku zauważenia widocznych uszkodzeń lub gdy urządzenie  w widoczny sposób uszkodzone, nie należy go używać. 
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> Jeśli zauważysz problem techniczny lub mechaniczny, skontaktuj się z serwisem TELESTAR. 

> Nigdy nie otwieraj obudowy urządzenia. 

> W przypadku awarii należy natychmiast odłączyć urządzenie od źródła zasilania. 

> Należy używać wyłącznie części zamiennych i akcesoriów dostarczonych lub autoryzowanych przez nas. 

> Nie modyfikuj urządzenia i nie używaj żadnych akcesoriów ani części zamiennych, które nie zostały wyraźnie autoryzowane 

lub dostarczone przez nas. 

> Nie używaj urządzenia w strefach zagrożonych wybuchem. 

Należą do nich na przykład obszary przechowywania paliwa, systemy zbiorników lub obszary, w których przechowywane lub 

przetwarzane są rozpuszczalniki. 

> Nie używaj urządzenia w miejscach, w których powietrze zawiera cząstki stałe (np. mąkę lub pył drzewny). Nieprawidłowe 

działanie może być w postaci nagrzewania się urządzenia lub dymu wydobywającego się z urządzenia lub zasilacza urządzenia. 

Głośne lub nietypowe dźwięki również mogą oznaką usterki. 

> W takim przypadku należy odłączyć urządzenie od źródła zasilania. 

Urządzenie nie może być używane po wystąpieniu usterki, dopóki nie zostanie sprawdzone lub naprawione przez 

autoryzowaną osobę. 

> Jeśli urządzenie zostanie przeniesione z zimnego do ciepłego otoczenia, wewnątrz urządzenia może skroplić się wilgoć. 
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> W takim przypadku należy odczekać około godziny przed uruchomieniem urządzenia. 

> Odłącz urządzenie od źródła zasilania podczas długich okresów nieobecności lub podczas burzy. 
Należy unikać kontaktu z wilgocią, wodą lub rozbryzgami wody i nie umieszczać na urządzeniu żadnych przedmiotów 

wypełnionych cieczą. 

> Jeśli do urządzenia dostaną się ciała obce lub ciecz, należy natychmiast odłączyć urządzenie od źródła zasilania. 
Przed ponownym uruchomieniem urządzenia należy zlecić jego sprawdzenie wykwalifikowanemu specjaliście. W przeciwnym razie 

istnieje ryzyko porażenia prądem. 

> Upewnić się, że urządzenie nie jest narażone na kapiącą lub pryskającą wodę oraz że w pobliżu urządzenia nie znajdują się 

otwarte źródła ognia (np. palące się świece). 

 
2.4 Podłącz urządzenie 

> Urządzenie należy podłączać wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego, uziemionego gniazda z bezpiecznikiem elektrycznym. 

> Należy upewnić się, że źródło zasilania (gniazdo) jest łatwo dostępne. 

> Nie załamuj ani nie zgniataj żadnych połączeń kablowych. 

> Przed uruchomieniem urządzenia należy sprawdzić, czy informacje o napięciu na urządzeniu są zgodne z informacjami na 

używanym zasilaczu. 

Informacje na zasilaczu muszą być zgodne z lokalną siecią energetyczną. 
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UWAGA! 

 
> Do zasilania urządzenia należy podłączać wyłącznie zasilacz sieciowy do prawidłowo zainstalowanego gniazda 

sieciowego 220-240 V AC, 50-60 Hz. 

> Umieść radio na twardej, równej powierzchni. 

 
2.5 Ochrona urządzenia przed usterkami 

 

> Niekorzystne warunki otoczenia, takie jak wilgotność, nadmierne ciepło lub brak wentylacji, mogą spowodować uszkodzenie 

urządzenia. 

> Urządzenia należy używać wyłącznie w suchych pomieszczeniach. Unikać bezpośredniej źródeł ciepła, takich jak grzejniki, 

otwartego ognia, np. świec, urządzeń o silnym polu magnetycznym. Nie wystawiać urządzenia  działanie ekstremalnych 

warunków, np. bezpośredniego światła słonecznego, wysokiej wilgotności, wilgoci, ekstremalnie wysokich lub niskich 

temperatur, otwartego ognia. 

> Należy zapewnić wystarczającą odległość od innych obiektów, tak aby urządzenie nie zakryte, dzięki czemu zawsze zapewniona 

będzie odpowiednia wentylacja. 

> Unikać bezpośredniego światła słonecznego i miejsc o wyjątkowo wysokim poziomie . 

> Na urządzeniu nie należy umieszczać żadnych ciężkich przedmiotów. 
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> Nie używaj urządzenia w strefach zagrożonych wybuchem. 

Należą do nich na przykład obszary przechowywania paliwa, systemy zbiorników lub obszary, w których przechowywane lub 

przetwarzane są rozpuszczalniki. 

> Nie używaj urządzenia w miejscach, w których  zawiera cząstki stałe (np. mąkę lub pył drzewny). 

 
2.6 Uwagi dotyczące interfejsu radiowego 
Urządzenie generuje pole elektromagnetyczne. 
Należy zwracać uwagę na znaki w sąsiedztwie, które zabraniają lub ograniczają korzystanie z urządzeń elektronicznych. 
Może to mieć miejsce na przykład w szpitalach, na stacjach benzynowych i stacjach paliw lub na lotniskach. W przypadku wystąpienia takich 

ostrzeżeń należy natychmiast odłączyć urządzenie od źródła zasilania. Komponenty zawarte w urządzeniu generują energię 

elektromagnetyczną i pola magnetyczne. Mogą one urządzenia medyczne, takie jak rozruszniki serca lub defibrylatory. Dlatego należy 

zachować bezpieczną i wystarczającą odległość między urządzeniami medycznymi a radiem. 
Jeśli istnieje jakikolwiek powód, aby sądzić, że radio powoduje zakłócenia pracy urządzenia medycznego, należy natychmiast wyłączyć 

radio lub odłączyć je od źródła zasilania. 
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2.7 Czyszczenie urządzenia 
Przed czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od gniazdka. Do czyszczenia urządzenia należy używać suchej, miękkiej ściereczki. Do 

czyszczenia urządzenia nie należy używać żadnych płynów. Nie używaj żadnych rozpuszczalników ani środków czyszczących, ponieważ 

mogą one uszkodzić powierzchnię i/lub etykiety urządzenia. Czyszczenie nie może być wykonywane przez dzieci. 

 
2.8 Informacje prawne 
To urządzenie jest przeznaczone do użytku we wszystkich krajach Unii Europejskiej, a także w Szwajcarii, Norwegii, Liechtensteinie i 

Islandii. Zasięg odbioru radiowego jest zgodny z wymogami prawnymi obowiązującymi w tych . Jeśli urządzenie używane w innym kraju, 

należy przepisów obowiązujących w kraju użytkowania. 
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3. ZAKRES DOSTAWY 

 
Należy wyjąć wszystkie części z opakowania i całkowicie usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. 

 

 
Ilość 

 
Wyjaśnienie 

1 IMPERIAL DABMAN GO 

1 Kabel ładujący USB-C 

1 Instrukcja obsługi 
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4. PRZEGLĄD ELEMENTÓW OPERACYJNYCH  
 

1. Miejsce pamięci programu 1 

2. Miejsce pamięci programu 2 

3. Lokalizacja pamięci programów 3/ 

Zapisywanie/wywoływanie ulubionych programów 

Wywoływanie pamięci stacji radiowych. 

4.  Następna pozycja menu/nadajnik 
5.+ Zwiększ głośność 

6. Antena teleskopowa 
Całkowicie wysuń antenę teleskopową, aby zapewnić 

optymalny odbiór. 

7. Wyświetlacz 

8.  Wł. 

9. ŹRÓDŁO 

Przełączanie trybu pracy (DAB/FM/Bluetooth )® 

10. INFO/MENU 
menu urządzenia. 
W trybie radia informacje o bieżącym programie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. SCAN/  SELECT 
W trybie DAB+ i FM: wyszukiwanie stacji 

W trybie Bluetooth® : odtwarzanie/pauza i parowanie 

12.  Poprzednia pozycja menu/nadajnik 

13. - Zmniejsz głośność 
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Ładowanie akumulatora Bateria pełna 

 
5.1 Przygotowanie urządzenia do pracy  
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy w pełni naładować baterię. 

> Podłącz urządzenie za pomocą kabla USB do ładowania znajdującego się w zestawie. 
Zasilanie USB, np. w komputerze PC, ładowarce USB lub notebooku. 

> Po podłączeniu zasilania i rozpoczęciu procesu ładowania dioda LED stanu miga. Po pełnym naładowaniu dioda LED 

zgaśnie. 
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UWAGA! 

 
5.1 Przygotowanie urządzenia do pracy  

 

Czas ładowania urządzenia mocy źródła zasilania USB. 
Przy zasilaniu USB prądem 1,5 A, czas ładowania całkowicie rozładowanego akumulatora wynosi 4 godziny. Czas ładowania 

wydłuża się przy niższym natężeniu prądu wyjściowego ze źródła zasilania USB. 
Czas ładowania wynosi około 10 godzin przy natężeniu prądu wyjściowego 500 mA. 

Żywotność baterii zależy od sposobu użytkowania urządzenia. 

Przy dużej potrzeba więcej energii niż przy małej. 

 
5.2 Wyrównaj antenę  
Liczba i jakość odbieranych stacji zależy od warunków odbioru w miejscu instalacji. 

> Rozłóż antenę z tyłu urządzenia i wyciągnij ją wzdłuż. 

> Nie należy dotykać anteny podczas odtwarzania stacji. Może to prowadzić do zakłóceń odbioru i 

zaniku dźwięku. 
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5.3 Włącz urządzenie  

Naciśnij i przytrzymaj przycisk  (8), aby włączyć urządzenie. 
Po pierwszym włączeniu urządzenie automatycznie przeprowadza pełne wyszukiwanie w trybie DAB. Podczas skanowania 

wyświetlacz pokazuje postęp i liczbę znalezionych cyfrowych stacji radiowych. Po zakończeniu wyszukiwania stacji odtwarzany 

jest pierwszy program DAB+. 

 
5.4 Wybór źródła 

Przycisk SOURCE (9) może być  do przełączania między źródłami DAB+ (radio cyfrowe), FM (FM i Bluetooth®. W tym celu należy krótko 

nacisnąć przycisk, aż na wyświetlaczu pojawi się żądane źródło. 

 
5.5 Ustaw głośność  

> Dostosuj głośność za pomocą przycisków Volume + (5) i Volume - (13). 
Ustawiona głośność jest pokazywana na wyświetlaczu za pomocą wykresu słupkowego. 
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5.6 Wyświetlacz 
W zależności od wybranej funkcji lub opcji na wyświetlaczu  są następujące informacje: nazwa stacji, częstotliwość, nazwa menu, 

wskaźniki wyświetlacza, opcje menu, głośność, stan naładowania akumulatora 

> Naciskając krótko i wielokrotnie przycisk MENU (10), można przełączać wyświetlacze. Może to być na przykład data, 

godzina lub tytuł 

(w zależności od źródła i przesyłanych informacji). 

 
5.7 Obsługa menu 
Za pomocą menu można uzyskać dostęp do wszystkich funkcji i ustawień urządzenia. Do poruszania się po 

menu służą przyciski MENU, ,  i SELECT. 
Menu jest podzielone na podmenu i zawiera różne pozycje menu lub funkcje, które można aktywować w zależności od 

wybranego źródła. 
Aby otworzyć menu, naciśnij i przycisk MENU. Aby przejść do podmenu, użyj przycisków ,  w celu wyświetlenia 

podmenu, a następnie przycisku SELECT w celu wywołania podmenu. 
Aby zamknąć menu, należy kilkakrotnie nacisnąć przycisk MENU, aż do ponownego bieżącego programu radiowego. Ustawienia są 

wyłącznie przez naciśnięcie przycisku SELECT. 

Jeśli zamiast tego zostanie naciśnięty przycisk MENU, ustawienia nie zostaną zastosowane. 
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5.7 Obsługa menu 

> Naciskaj przycisk SOURCE (9), aż na wyświetlaczu pojawi się [DAB]. 
Przy pierwszym uruchomieniu systemu DAB+  jest pełne skanowanie stacji. Po zakończeniu skanowania 

odtwarzana jest pierwsza stacja w kolejności alfanumerycznej. 

 
6.1 Pełna wyszukiwarka  
Automatyczne wyszukiwanie skanuje wszystkie kanały pasma III DAB+ i w ten sposób znajduje wszystkie stacje, 
które  nadawane w obszarze odbioru. Po zakończeniu wyszukiwania odtwarzana jest pierwsza stacja w kolejności alfanumerycznej. 

> Naciśnij i przytrzymaj przycisk SCAN (11). 

Alternatywnie: 

> Otwórz MENU, naciskając i przytrzymując przycisk MENU, a następnie za pomocą przycisków ,  wybierz pozycję [Full 

search]. Naciśnij przycisk SELECT. 

> Na wyświetlaczu pojawi się [Szukaj...]. 

Podczas wyszukiwania wyświetlany jest pasek postępu i liczba znalezionych kanałów. 
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6.2 Wybierz nadajnik  

> Naciskaj przyciski ,  , aby przełączać między dostępnymi kanałami. 

 
6.3 Zapisywanie stacji DAB+ w miejscu pamięci  
W pamięci programów można zapisać do 20 stacji z zakresu DAB+. 

> Najpierw  żądany kanał. 

> Naciśnij i przytrzymaj przycisk 3+ przez 2 sekundy. 

> Za pomocą przycisków ,  wybierz pozycję programu, w której stacja ma zostać zapisana. Naciśnij przycisk SELECT, aby 

zapisać. 

> Powtórz tę procedurę, aby zapisać dodatkowe nadajniki. 

 
6.4 Pobieranie stacji DAB+ z lokalizacji pamięci  

> Naciśnij przycisk 3+, a następnie użyj przycisków ,  , aby wybrać kanał z listy. Naciśnij przycisk SELECT. 
Jeśli w wybranej pozycji programu nie jest zapisana żadna stacja, na wyświetlaczu pojawi się [(empty)]. 

> Pierwsze dwa kanały można wywołać bezpośrednio za pomocą przycisków 1 i 2. 
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6.5 Siła sygnału 

> Naciśnij krótko przycisk INFO/MENU kilka razy, aż zostanie pasek siły sygnału. 
Siła sygnału jest pokazywana na wyświetlaczu za pomocą wykresu słupkowego. Oznaczenie pokazuje minimalną siłę sygnału. 

Nadajniki, których siła sygnału jest poniżej wymaganej minimalnej siły sygnału, nie przesyłają wystarczającego sygnału. W razie 

potrzeby należy przestawić antenę lub zmienić lokalizację. 

 
6.6 Ustaw ręcznie  
Ta pozycja menu służy do sprawdzania kanałów odbioru i może być używana do wyrównywania anteny. Ponadto kanały można dodawać 

ręcznie, jeśli nie zostały jeszcze zapisane podczas skanowania. 

> Otwórz MENU, naciskając i przytrzymując przycisk MENU, a następnie wybierz pozycję [Manual] za pomocą przycisków ,

Naciśnij przycisk SELECT. 

> Za pomocą przycisków ,  wybierz kanał (od 5A do 13F) i naciśnij przycisk SELECT. 

Na wyświetlaczu pojawi się teraz siła sygnału. Jeśli na danym kanale odbierana jest stacja DAB+, wyświetlana jest nazwa zespołu 

stacji. Antenę można teraz ustawić w celu uzyskania maksymalnej siły sygnału. 
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6.6 Ustaw ręcznie  
Nadajniki, których siła sygnału jest poniżej wymaganej minimalnej siły sygnału, nie przesyłają wystarczającego sygnału. W razie 

potrzeby wyrównaj antenę lub zmień lokalizację. Jeśli na ustawionej częstotliwości lub kanale znajdują się nadajniki, które nie 

zostały jeszcze na liście nadajników, zostaną one również zapisane. 

 
6.7 Regulacja głośności (DRC) 
Pozycja menu regulacji głośności służy do ustawiania współczynnika kompresji, który kompensuje dynamiczne wahania i związane z nimi 

zmiany głośności. 

> Otwórz MENU, naciskając i przytrzymując przycisk MENU, a następnie użyj przycisków ,  , aby wybrać pozycję [DRC]. 

Naciśnij przycisk SELECT. 

> Użyj przycisków ,  , aby wybrać jedną z następujących opcji: DRC high - 

Wysoka kompresja 
DRC low - Niski poziom kompresji 
DRC off - kompresja wyłączona. 

> Potwierdź, naciskając przycisk SELECT. 
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7.1 Włączanie trybu radia FM 
Naciskaj przycisk SOURCE, aż na wyświetlaczu pojawi się [FM]. Przy pierwszym włączeniu 

częstotliwość zostanie ustawiona na 87,5 MHz. 
Jeśli stacja została już ustawiona lub zapisana, radio odtwarza ostatnio ustawioną stację. W przypadku stacji RDS wyświetlana jest nazwa 

stacji. 

 
7.2 Odbiór FM (VHF) z informacjami RDS 
RDS to procedura przesyłania dodatkowych informacji o stacjach FM. Nadawcy z systemem RDS przesyłają na przykład nazwę stacji lub 

typ programu. Informacje te są na wyświetlaczu. 

Urządzenie może wyświetlać informacje RDS RT (tekst radiowy), PS (nazwa stacji), PTY (typ programu). 

 
7.3 Automatyczne wyszukiwanie i przechowywanie stacji 

> Naciśnij i przytrzymaj przycisk SCAN, aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji i zapisać znalezione stacje. Rozpocznie się 

skanowanie całego pasma częstotliwości FM w danej lokalizacji. Znalezione stacje są zapisywane bezpośrednio w pamięci 

ulubionych. 

Po zakończeniu wyszukiwania na wyświetlaczu pojawi się liczba znalezionych kanałów. 
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7. FM (UKW) DZIAŁANIE 

 
7.3.1 Automatyczne wyszukiwanie następnej stacji 

> Naciśnij i przytrzymaj przyciski ,  , aby rozpocząć wyszukiwanie. 
Jeśli zostanie znaleziona stacja FM o wystarczająco silnym sygnale, wyszukiwanie zostanie zatrzymane i stacja zostanie . Jeśli 

odbierana jest stacja RDS, wyświetlana jest nazwa stacji i, jeśli ma to zastosowanie, tekst radiowy. Aby dostroić się do słabszych 

stacji, należy użyć ręcznego wyszukiwania stacji. 

 
7.4 Ręczne Wyszukiwanie kanałów 

> Naciśnij krótko przyciski ,  kilka razy, aby ustawić żądany nadajnik lub częstotliwość. Wyświetlacz pokazuje 

częstotliwość w krokach co 0,05 MHz. 

 
7.5 Uruchomienie wyszukiwania - Ustawienie 
Czułość przebiegu wyszukiwania można ustawić za pomocą ustawień przebiegu wyszukiwania. 

> Otwórz MENU, naciskając i przytrzymując przycisk MENU i wybierz opcję 
Następnie za pomocą przycisków ,  wybierz pozycję [Search setting]. Naciśnij przycisk SELECT. 

> Wybierz, czy wyszukiwanie ma być zatrzymywane tylko dla silnych kanałów [Tylko silne ], czy dla wszystkich kanałów (w tym 

słabych) [Wszystkie kanały]. 
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7.5 Ustawienia wyszukiwania 
Przy ustawieniu Wszystkie kanały automatyczne wyszukiwanie zatrzymuje się na każdym dostępnym kanale. Może to spowodować 

odtwarzanie słabych stacji z zakłóceniami. 

W ten sposób można jednak więcej kanałów niż w przypadku ustawienia "Tylko silne kanały". 

> Potwierdź, naciskając przycisk SELECT. 

 
7.6 Zapisywanie stacji FM w lokalizacji pamięci  
W pamięci programów można zapisać do 20 stacji z zakresu radia FM. 

> Najpierw  żądany kanał. 

> Naciśnij i przytrzymaj przycisk 3+ przez 2 sekundy. 

> Za pomocą przycisków ,  wybierz pozycję programu, w której stacja ma zostać zapisana. Naciśnij przycisk SELECT, aby 

zapisać. 

> Powtórz tę procedurę, aby zapisać dodatkowe nadajniki. 

 
7.7 Pobieranie stacji FM z lokalizacji pamięci  

> Naciśnij przycisk 3+, a następnie użyj przycisków ,  , aby wybrać kanał z listy. Naciśnij przycisk SELECT. 
Jeśli w wybranej pozycji programu nie jest zapisana żadna stacja, na wyświetlaczu pojawi się [(empty)]. 
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W trybie Bluetooth® można  muzykę z podłączonego smartfona lub tabletu przez głośniki urządzenia DABMAN Go. W tym celu oba 

urządzenia muszą być ze sobą "sparowane". Można również z funkcji zestawu głośnomówiącego do połączeń przychodzących. 

 
8.1 Włącz Bluetooth ® 

> Naciskaj przycisk SOURCE, aż na wyświetlaczu pojawi się [Bluetooth® ]. 
Przy pierwszym włączeniu należy najpierw sparować urządzenie zewnętrzne (smartfon/tablet). Jeśli urządzenie zewnętrzne 

znajdujące w zasięgu zostało już sparowane, połączenie zostanie nawiązane automatycznie. W zależności od podłączonego 

urządzenia, odtwarzanie muzyki może rozpocząć się automatycznie. 
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8. BLUETOOTH ® DZIAŁANIE 

 
8.2 Parowanie urządzenia zewnętrznego  
Aby sparować urządzenie zewnętrzne, np. smartfon lub tablet, z urządzeniem DABMAN Go: 

> Uruchom tryb Bluetooth® zgodnie z opisem w sekcji 8.1. 

> BT LINK] miga na wyświetlaczu. 

> Teraz rozpocznij wyszukiwanie urządzeń Bluetooth® w pobliżu na urządzeniu zewnętrznym. 

Może być konieczne wcześniejsze aktywowanie funkcji Bluetooth® na urządzeniu zewnętrznym. 

Aby dowiedzieć się, jak aktywować funkcję Bluetooth® na urządzeniu zewnętrznym i przeprowadzić wyszukiwanie, należy zapoznać się z 

instrukcją obsługi urządzenia zewnętrznego. 

Podczas procesu parowania oba urządzenia powinny  w odległości nie większej niż 10 cm od siebie. 

> Wpis IMPERIAL DABMAN GO powinien teraz pojawić się na liście urządzeń Bluetooth® w urządzeniu zewnętrznym. Dotknij 

go, aby zakończyć proces parowania. 

> BT LINK] jest stale wyświetlany na wyświetlaczu, jeśli proces parowania zakończył się pomyślnie. 

W zależności od protokołu Bluetooth® urządzenia zewnętrznego, odtwarzaniem muzyki można sterować za pomocą przycisków odtwarzania 

na urządzeniu: 
Odtwarzanie/pauza - przycisk SCAN/  SELECT Następny 

utwór - przycisk  

Poprzedni tytuł -  

Bieżący utwór od początku -  Przycisk 

głośności - Przyciski głośności +/- 
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8.3 Unlink  
Aby anulować aktywne parowanie, naciśnij i przytrzymaj przycisk SCAN/  SELECT, aż na wyświetlaczu zacznie migać [BT LINK]. się, że 

urządzenie, które ma zostać niesparowane, jest podłączone do urządzenia DABMAN GO. 
jeśli chcesz je usunąć. Następnie można sparować nowe urządzenie zgodnie z opisem w sekcji 8.2. 
Można również anulować parowanie na urządzeniu zewnętrznym. Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi 

urządzenia zewnętrznego. 

 

9. WEJŚCIE AUDIO 

 
Urządzenie zewnętrzne można również odtwarzać za pośrednictwem analogowego wejścia AUX w urządzeniu. Podłącz urządzenie zewnętrzne 

do złącza AUDIO IN urządzenia za pomocą kabla stereo jack 3,5 mm. Ustaw głośność urządzenia zewnętrznego na wysokim poziomie, a następnie 

wyreguluj głośność w urządzeniu DABMAN Go. Jeśli głośność urządzenia zewnętrznego jest zbyt niska, podczas odtwarzania dźwięku mogą 

wystąpić zakłócenia. 



32 PL 

 

 

10. DALSZE FUNKCJE  

 
Dalsze ustawienia znajdują w menu głównym. 

Menu urządzenia nie jest dostępne w trybie pracy Bluetooth® 

> Otwórz MENU, naciskając i przytrzymując przycisk MENU i użyj przycisków ,  , aby wybrać pozycję [Main 

menu]. Naciśnij przycisk SELECT. 

> Procedura ta jest zakładana dla ustawień opisanych poniżej. 

 
10.1 Język 

> W podmenu [Menu główne] użyj przycisków ,  , aby wybrać pozycję [Język]. 
Naciśnij przycisk SELECT. 

> Użyj ,  , aby wybrać jeden z dostępnych języków i potwierdź wybór, naciskając przycisk SELECT. 

 
10.2 SW Wersja 
W tym miejscu można wersję oprogramowania sprzętowego zainstalowanego na urządzeniu. 

> W podmenu [Main menu] użyj przycisków ,  , aby wybrać pozycję [SW version]. 
Naciśnij przycisk SELECT. 
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10. INNE FUNKCJE 

 
10.3 Ustawienie fabryczne 
W przypadku zmiany lokalizacji urządzenia, np. podczas przeprowadzki lub podróży, zapisane stacje mogą nie być . W takim przypadku 

można usunąć wszystkie zapisane stacje, przywracając ustawienia fabryczne, a następnie rozpocząć wyszukiwanie nowej stacji. 

> W podmenu [Menu główne] użyj przycisków ,  , aby wybrać pozycję [Ustawienia fabryczne]. 
Naciśnij przycisk SELECT. 

> Użyj ,  , aby wybrać [Yes] w celu przeprowadzenia ustawień fabrycznych i naciśnij przycisk SELECT. 
Wszystkie wcześniej zapisane kanały i ustawienia zostaną usunięte. Urządzenie jest teraz w 

ustawieniach fabrycznych. 

Na wyświetlaczu pojawi się [Restart...], a urządzenie rozpocznie pełne wyszukiwanie w 

Tryb DAB. Podczas skanowania informacje na wyświetlaczu pokazują postęp i liczbę znalezionych cyfrowych stacji radiowych. Po zakończeniu 

wyszukiwania stacji odtwarzany jest pierwszy program DAB+. 
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Możliwa przyczyna i środek zaradczy Objaw 

Zwiększ głośność. Nie  żadnego dźwięku. 

11. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
 

Nie można włączyć urządzenia. Urządzenie nie jest . Podłącz 
Prawidłowo włącz zasilanie. Naładuj akumulator. 

 

Zakłócony odbiór DAB+. Brak dostępnych stacji: Przeprowadź wyszukiwanie. 
Antena nie jest w pełni rozłożona. W razie potrzeby zmień położenie radia. 

 

Słabe połączenie Bluetooth® . Maksymalny zasięg przez Bluetooth® wynosi 10 metrów i 
nie powinien zostać przekroczony. 

 
Wadliwe połączenie kablowe. Sprawdź połączenie kablowe między radiem a 

urządzeniem zewnętrznym. 

 
Odtwarzanie AUX nie 

działa. 
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12. DYSPOZYCJA 

 
12.1. Utylizacja opakowania  
Opakowanie urządzenia składa się wyłącznie z materiałów nadających się do recyklingu. Należy je odpowiednio 

posortować i zwrócić do "Dual System". 

 
12.2. Usuwanie urządzenia  
Symbol przekreślonego kosza na kółkach pokazany po prawej stronie oznacza, że to urządzenie podlega 

dyrektywie 2012/19/UE. 
Dyrektywa ta stanowi, że nie wyrzucać tego urządzenia wraz ze zwykłymi odpadami domowymi po zakończeniu okresu 

użytkowania, ale w specjalnie zorganizowanych punktach zbiórki, 
Odpady należy utylizować w centrach recyklingu lub firmach zajmujących się utylizacją odpadów. Utylizacja jest bezpłatna. Chroń środowisko i 

pozbywaj się odpadów we właściwy sposób. 

Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z lokalną firmą zajmującą się utylizacją odpadów lub urzędem miasta lub gminy. 
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Ścieżki odbioru 

 
DAB+, FM, Bluetooth® , AUX 

 
Zakres częstotliwości: 2402-2480Mhz/ Moc nadawania: -6.81dbm (EIRP) 

 
Bluetooth® 

 
0(0)C - 400C 

 
Temperatura pracy 

Wymiary i waga 18 x 7,5 x 7,57 cm, 495 g 

13. DANE TECHNICZNE  
 

 
Zasilanie Zasilanie USB-C 5 V, min. 500 mA 

Wewnętrzna bateria litowo-jonowa 2000 mAh 

Częstotliwości odbioru FM: 87,5 - 108,0 MHz 
DAB+:   174 - 240 MHz 

Warunki przechowywania 0(0)C - 350C / 40-75% wilgotności względnej 
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14. SERWIS I WSPARCIE  

 
Drogi ! 
Dziękujemy za wybranie produktu naszej . 
Nasz produkt jest zgodny z wymogami prawnymi i został wyprodukowany pod stałą kontrolą jakości. Dane techniczne odpowiadają stanowi 

aktualnemu w chwili druku. 
Zastrzega się prawo do zmian bez powiadomienia. Okres gwarancji na urządzenie odpowiada przepisom ustawowym obowiązującym w 

momencie zakupu. 

Oferujemy również naszą telefoniczną usługę HOTLINE z profesjonalną pomocą. 

W naszej strefie serwisowej profesjonalni eksperci są dostępni, aby odpowiedzieć na Twoje pytania. Tutaj możesz zadać wszelkie pytania 

dotyczące produktu i uzyskać wskazówki dotyczące lokalizacji przyczyny możliwej usterki. 

Nasi technicy są od poniedziałku do piątku w godzinach 

8..45 pod następującym numerem telefonu: 
02676 / 95 20 101 lub pocztą elektroniczną pod adresemservice@telestar.de 
Jeśli infolinia serwisowa nie  w stanie pomóc, należy wysłać radio na poniższy adres, najlepiej w oryginalnym opakowaniu, ale bezpiecznie 

zapakowane do transportu: 

TELESTAR - DIGITAL GmbH 

Centrum serwisowe 
Am Weiher 14 (teren przemysłowy) 

56766 Ulmen 

mailto:service@telestar.de


 

 

15. ZNAK TOWAROWY 

 
Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc. i każde użycie tych znaków przez 

TELESTAR-DIGITAL GmbH jest objęte licencją. Pozostałe znaki towarowe i nazwy marek są własnością ich odpowiednich właścicieli. 

 

 

16. DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
 

Urządzenie posiada oznaczenie CE i spełnia wszystkie wymagane normy UE. 
Urządzenie IMPERIAL DABMAN GO jest zgodne z zasadniczymi wymogami ochrony określonymi w dyrektywie 2014/53/UE (RED) w 

sprawie urządzeń radiowych, dyrektywie niskonapięciowej 2014/35/UE, dyrektywie RoHS (2011/65/UE) i rozporządzeniu REACH 

1907/2006. 
Deklarację zgodności dla tego produktu można znaleźć na stronie: 

www.telestar.de/de_DE/Konformitaetserklaerung/352-529/?productID=25141 Dystrybutor: 

TELESTAR DIGITAL GmbH 

Przy stawie 14 
56766 Ulmen 

http://www.telestar.de/de_DE/Konformitaetserklaerung/352-529/?productID=25141

